
SACRED HEART - 
ST. FRANCIS OF ASSISI PARISH 

 

PARROQUIA DEL SAGRADO CORAZÓN Y  
SAN FRANCISCO DE ASÍS  

 

PARISH CLERGY & STAFF 
 

PE = PASTOR EMERITUS 

VAMC = VETERANS AFFAIRS MEDICAL CENTER 
 

 

Fr. José Cruz — Pastor     

Msgr. Kevin O’Brien -In Residence (PE St. Philip Neri, Bx) 

Fr. Isaac Mensah —— In Residence (Chaplain, VAMC) 

Dcn. Juan Chaparro — Parochial Deacon 

Dcn. Alfonso Ramos — Parochial Deacon 

Mrs. Mary Rosario:  Coord. Religious Education 

 

 

SACRED HEART PARISH RECTORY 
 
 

1253 Shakespeare Ave, Bronx, NY 10452 
Tel: (718) 293-2766 Fax: (718) 293-1581 

Email: receptionist@bronxaltar.org 
web: www.bronxaltar.org 

 

Office Hours • Horas de Oficina 
Monday - Saturday:  9 am - 5pm 

Sundays: 9 AM-1 PM 
 

Closed on Federal Holidays 
 

RELIGIOUS EDUCATION OFFICE/ 
OFICINA DE CATEQUESIS 

 

 

1255 Shakespeare Ave, Bronx, NY 10452 
 

Tel: (718) 617-1713 Fax: (718) 293-1581 
 

 

Email: redirector@bronxaltar.org 
 

 

Feel free to call and leave a message 
Siéntase libre de llamar y dejar un mensaje 

 

ENGLISH SCHEDULE  

HORARIO EN ESPAÑOL 

 

Sunday Masses (English) 
11:00 AM 

 
 

Weekday Masses 
(English) 

 

Monday - Friday: 7:15 AM 
 

Confessions 
          Saturdays at 5 PM.                   
For appointments please call  
the rectory . 

Holy Hours 
 

Mondays: 6 p.m. - 7 p.m. 
Saturdays: 9:00 a.m. - 12 p.m. 

 

Misas Dominicales 
 

Sábado: 6 PM  
Dom.: 9:00 AM y 1:00 PM 

 

Misas diarias en Español 
 

Lunes a Viernes 9 a.m. 
Miércoles: 6:00 p.m. 

1er Viernes de mes 7 p.m. 
 

 

Confesiones 
 

Sábados 5 PM . Para citas 
llamar a la rectoría 

 

Hora Santa (Adoración) 
 

Lunes: 6 p.m. a 7 p.m. 
Sábado: 9:00 a.m. a 12 p.m. 

FIFTH SUNDAY IN ORDINARY TIME: FEBRUARY 8, 2026 
QUINTO DOMINGO DE TIEMPO ORDINARIO 



Mൺඌඌ Iඇඍൾඇඍංඈඇඌ / Iඇඍൾඇർංඈඇൾඌ ൽൾ Mංඌൺඌ 
 † = Mංඌඌൺ ඉඋඈ Dൾൿඎඇർඍංඌ ANV = Aඇඇංඏ. 
 TG = Iඇ Tඁൺඇ඄ඌ඀ංඏංඇ඀ H = Hൾൺඅඍඁ / Wൾඅඅ ൻൾංඇ඀ 
 ADG = Aർർංඈඇ ൽൾ Gඋൺർංൺඌ SAL = Sൺඅඎൽ / Bංൾඇൾඌඍൺඋ 

Dൺඍൾ 
A=Aඉඈඌඍඅൾ, Aൻ=Aൻൻඈඍ, 
B=Bංඌඁඈඉ, D=Dඈർඍඈඋ, 

E=Eඏൺඇ඀ൾඅංඌඍ, 
M=Mൺඋඍඒඋ, P=Pඈඉൾ, 

Pඋ=Pඋංൾඌඍ, R=Rൾඅං඀ංඈඎඌ, 
V=Vංඋ඀ංඇ 

Pൺඋංඌඁ Wൾൾ඄අඒ Cൺඅൾඇൽൺඋ /  
Cൺඅൾඇൽൺඋංඈ Pൺඋඋඈඊඎංൺඅ 

9:00 AM 
 

MISA COLECTIVA  5TH SUNDAY        
IN ORD. TIME 

 
02/08 

   
5TO DOMINGO   

DE TIEMPO ORD. 

 
 
 
 

 
 
 
 

Circle of Friends Rosary Society 
(1st Sunday of the Month – Basement ) 

 

 

Movimientos Matrimoniales Católicos 
(Solo el 1° domingo de cada mes - Sótano) 

 

Hermandad Ecuatoriana (Segundo 
domingo de cada mes - Sótano)  

 

Grupo Altagraciano (3er domingo)  

11:00 AM  

1:00 PM 
 

 MISA COLECTIVA                           
 Rosa Marina Tejada † 

7:15 AM  

MON. 02/09 
 

 
7:30p 

 
Movimientos Parroquiales            

Juan XXIII (sótano) 
9:00  AM  

7:15 AM  

TUES. 02/10 

 
7 PM 
 

 

RCIA (Rectory: English)  RICA 
(basement: Español) (Oct-May only) 

 

Grupo de San Jose: 2do martes 6 PM  9:00 AM Nelson Ant. Núñez† 

7:15 AM  

WED. 02/11 

 
 
7:00p 
 
 

 
 

Cursillistas (Sótano de la Iglesia) 
 9:00 AM  

6:00 PM  

7:15 AM  

THURS. 02/12 

9:30a 
 
7 PM 
 

Legión de María (sótano) 
 

Círculo de Oración (Sótano) 
 9:00  AM  

7:15 AM Francisco Amado Estévez  † 
FRIDAY. 02/13 

 

7 p.m. 
 
7 p.m.  

 

Misa del Sagrado Corazón 
(Solo el 1er viernes de cada mes) 

 

 

Mov. Familias Guadalupanas  
(Ultimo Viernes de Mes) 9:00 AM  

6:00 PM  SAT. 02/14 
9 AM  
  

 

Holy Hour / Adoración Eucarística  

 

Lˎˌ˝˞˛ˊ˜ Sˎ˖ˊ˗ˊ˕ˎ˜  
Wˎˎ˔˕ˢ Rˎˊˍ˒˗ː˜ 

 

Mon.: 1 Kgs 8:1-13/Ps 132:6-10/Mk 6:53-56  
 

Tuesday: 1 Kgs 8:22-30/Ps 84:3-11/Mk 7:1-13  

Wed.: 1 Kgs 10:1-10/Ps 37:5-40/Mk 7:14-23  

Thur.: 1 Kgs 11:4-13/Ps 106:3-40/Mk 7:24-30  

Friday: 1 Kgs 11:29ss/Ps 81:10-15/Mk 7:31-37  

Sat.: 1 Kgs 12:26ss/Ps 106:6-22/Mk 8:1-10  
 

Sun.: Sir 15:15-20/Ps 119:1-34/1 Cor 2:6-10/Mt 5:17-37  

Oremos por los Enfermos / Sick List: 
Sara Bernard, Manuel Camilo, Yadiel Cepeda, Antonio Crispino, 
Gladys Diaz, Doris Dominguez, Nurys Gómez, Eddy Jimenez, James 
Leung, Milena Lora, Toledo Lora, Rosa Rivera, Leandro Moreno, 
Marlene Oliveras, Benedicto Paulino, Gladys Reyes, Kathy Sabater, 
Maria Santos, Ramses Tiburcio, Jennifer Tirado, Marcus Velazquez, 
Paola Veras, Stephen Williams, Margarita Rdguez, Helen Quevedo, 
Nicolas Vargas, Richard Duggan, Carmela Negron, O.C. Hampton, 
Jose Diaz, Cornelio Then, Dcn Rios/ María Vargas, Ma. Del Rosario 
Cruz, Alt. Escolástico, Julio Munguia, Elpidia Ponciano, Zoraida Ma. 
Cruz, Osvaldo Vega, Mirtha Ruiz, Israel Bidó,  Wilfredo Ferrer, 
Dominga Ortiz, Esther López, Adriana Guerrero, Vicente Fodera, 
Irma Nieves, Marina Rivera., Mirna Rivera, Lourdes Maldonado, 
Barbara Reinoso, Josefa Lora, Leonel Mieses, José Ramón Mañón. 

N.B.: HIPPA laws prevent us from visiting anyone who does not give 
us prior direct permission. / Las leyes federales prohiben visitar 
un enfermo(a) que no de su consentimiento a ser visitado(a). 



 

 

From the Pastor’s Desk 
 

Dear friends: I recently learned why zebras have 

stripes. Scientists used to think it was for camou-

flage, but new research suggests something more 

interesting: the stripes help zebras blend in with 

one another. When a predator looks at a herd, the 

overlapping stripes make it hard to single out one 

animal. But if a researcher spray-paints a dot on 

just one zebra, predators lock on it and eventually 

attack. The lesson? In the wild, blending in is pro-

tection. Standing out can be dangerous. 
 

Human beings are not so different. Most of us 

would rather blend in than stand out, especially 

when it comes to our faith. We know that giving 

bold witness to Jesus — through our words, val-

ues, or public choices — can make us targets for 

criticism, isolation, or judgment. That’s why Je-

sus’ words in today’s Gospel are so challenging: 

“You are the light of the world. A city set on a 

mountain cannot be hidden” (Mt. 5:14). 
 

A city on a hill draws attention. It also draws fire. 

But that’s part of the cost of discipleship. Jesus 

doesn’t call us to be tribal or boastful, or to hide 

behind big walls in order not to get contaminated 

from the world. He calls us first to know our 

Christian identity, so that we won’t get confused 

when we’ll go out. In fact, Jesus invites us today to 

stand in the open with humble confidence, so that, 

through our salt, words and deeds, people might 

see Jesus acting through us and will glorify our 

Father in heaven. Today, let’s ask for the courage 

not just to believe in Christ, but not to be afraid to 

witness Him, our God and Lord. Have a blessed 

week! 

Desde el escritorio del Pastor 
 

Queridos amigos: Recientemente aprendí por qué las 

cebras tienen rayas. Los científicos solían pensar que 

era para camuflarse, pero nuevas investigaciones sugie-

ren algo más interesante: las rayas ayudan a las cebras a 

mezclarse entre sí. Cuando un depredador mira a una 

manada, todas las rayas juntas dificultan distinguir a un 

solo animal. Pero si alguien pintara un punto con spray 

en una sola cebra, los depredadores se fijarían en ella y 

finalmente la atacarían. ¿La lección? En la naturaleza, 

mezclarse es una forma de protección. Destacar puede 

ser peligroso. 
 

Los seres humanos no somos tan diferentes. La mayoría 

preferimos imitarnos y escondernos antes que destacar, 

especialmente cuando se trata de nuestra fe. Sabemos 

que dar testimonio de Jesús —a través de nuestras pala-

bras, valores o decisiones públicas— puede convertir-

nos en blanco de críticas, aislamiento o juicios. Por eso 

las palabras de Jesús en el Evangelio de hoy son tan 

desafiantes: «Ustedes son la luz del mundo. Una ciudad 

situada en una montaña no puede ocultarse» (Mt 5, 14). 
 

Una ciudad en una colina llama la atención. También 

atrae el fuego. Pero eso forma parte del precio que hay 

que pagar por ser discípulos. Jesús no nos llama a ser 

tribales o jactanciosos, ni a escondernos tras grandes 

muros para no contaminarnos con el mundo. Nos llama 

primero a conocer nuestra identidad cristiana, para que 

no nos confundamos cuando salgamos al mundo. De 

hecho, Jesús nos invita hoy a permanecer al descubierto 

con humilde confianza, para que, a través de nuestra sal, 

nuestras palabras y nuestros actos, la gente pueda ver a 

Jesús actuando a través de nosotros y glorifiquen a 

nuestro Padre que está en los cielos. Hoy, pidamos el 

valor no sólo para creer en Cristo, sino también para no 

tener miedo de dar testimonio de Él, nuestro Dios y Se-

ñor. Que tengas una semana bendecida! 




